
Sura al-Mutaffifeen 
 

ـِٰن الرَّحيمِ   �ِسِم اللَّـهِ الرَّ�

فَ�  و �لوُهم �ذا ﴾٢﴿يَن إَِذا اكتالوا َ�َ ا�ّاِس �َسَتوفوَن ا�َّ  ﴾١﴿َو�ٌل لِلُمَطفِّ
َ
 أ

� ﴾٣﴿ ُ�ِ�ونَ  َوَزنوُهم
َ
ـٰ�َِك  َ�ُظنُّ  أ ول

ُ
�َُّهم أ

َ
 يَومَ  ﴾٥﴿ َعظي�ٍ  ِ�َو�ٍ  ﴾٤﴿ َمبعوثونَ  �

دراكَ  َوما ﴾٧﴿َ�ّ إِنَّ كِتاَب الُفّجارِ لَ� ِسّجٍ�  ﴾٦﴿ العالَم�َ  لَِرِبّ  ا�ّاُس  يَقومُ 
َ
 ما أ

ب�َ  يَوَم�ِذٍ  َو�ٌل  ﴾٩﴿ َمرقومٌ  كِتاٌب  ﴾٨﴿ ِسّج�ٌ  ينَ  ﴾١٠﴿ لِلُمَكِذّ بونَ  ا�َّ  �َِيومِ  يَُ�ِذّ
ُب  َوما ﴾١١﴿ اّ�ينِ  ثي�ٍ  ُمعَتدٍ  ُ�ُّ  إِّ�  بِهِ  يَُ�ِذّ

َ
ساطُ� َعلَي تُت�ٰ  إِذا ﴾١٢﴿ أ

َ
هِ آياتُنا قاَل أ

لَ�  وَّ
َ
ِِّهم َعن إِ�َُّهم َ�ّ  ﴾١٤﴿ يَ�ِسبونَ  �نوا ما قُلو�ِِهم َ�ٰ  رانَ   ۜ بَل  ۖ َ�ّ  ﴾١٣﴿ا�  َر�

ـَٰذا يُقاُل  ُ�مَّ  ﴾١٦﴿ اَ�حيمِ  لَصالُو إِ�َُّهم ُ�مَّ  ﴾١٥﴿ لََمحجو�ونَ  يَوَم�ِذٍ  ي ه  بِهِ  ُكنُتم ا�َّ
بونَ  ﴾١٧﴿ تَُ�ِذّ  

 

MUHSIN KHAN 
Woe to Al-Mutaffifin [those who give less in measure and weight (decrease the rights of others)], (1) 
Those who, when they have to receive by measure from men, demand full measure, (2) And when they 
have to give by measure or weight to men, give less than due. (3) Think they not that they will be 
resurrected (for reckoning), (4) On a Great Day, (5) The Day when (all) mankind will stand before the 
Lord of the 'Alamin (mankind, jinns and all that exists)? (6) Nay! Truly, the Record (writing of the deeds) 
of the Fujjar (disbelievers, sinners, evil-doers and wicked) is (preserved) in Sijjin. (7) And what will make 
you know what Sijjin is? (8) A Register inscribed. (9) Woe, that Day, to those who deny [(Allah, His 
Angels, His Books, His Messengers, the Day of Resurrection, and Al-Qadar (Divine Preordainments)]. (10) 
Those who deny the Day of Recompense. (11) And none can deny it except every transgressor beyond 
bounds, (in disbelief, oppression and disobedience of Allah, the sinner!) (12) When Our Verses (of the 
Quran) are recited to him he says: "Tales of the ancients!" (13) Nay! But on their hearts is the Ran 
(covering of sins and evil deeds) which they used to earn. (14) Nay! Surely, they (evil-doers) will be 
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Sticky Note
Unless the people realized that one day they would have to appear before Allah subhanahu wa ta’ala and account for each single act they performed in the world, it was not possible that they would adopt piety and righteousness in their daily affairs. Even if a person might practice honesty in some of his less important dealings he would never practice honesty in other matters. Man can develop true and enduring honesty only when he fears Allah subhanahu wa ta’ala and sincerely believes in the Hereafter, for then he would regard honesty as a duty and obligation, and his being constant in it, or otherwise, would not be dependent on its being useful or useless in the world.
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Sticky Note
An-Nasai and Ibn Majah both recorded from Ibn ‘Abbas radhiAllahu ‘anhu that he said, “When the Prophet (salAllahu ‘alayhi wa sallam) came to Madina, the people of Madina were the most terrible people in giving measurement (i.e. they used to cheat). Thus Allah subhanahu wa ta’ala revealed Surah al-Mutafifeen.
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Sticky Note
According to Abdullah Ibn Masud, Surah Tatfif was revealed in Makkah. Therefore, most of the copies of the Quran refer to it as the Makki surah. According to Sayyidna Ibn 'Abbas, Qatiidah, MuqZtil and Dahhak it is a Madani surah, and only about eight verses are Makkah.
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Sticky Note
Allah subhanahu wa ta’ala opens the Surah with a declaration of war. The Arabic term ‘woe’ implies destruction and ruin. The meaning of the word tatfeef from which mutafifeen is derived is ‘to be stingy with measurement and weight, either by increasing it if it is due from the others, or decreasing it if it is a debt’. Allah subhanahu wa ta’ala explains that the mutafifeen are those who “when they take a measure from people take in full,” [83:2] but “if they give by measure or by weight to them, they cause loss,” [83:3] meaning they decrease. Verily Allah subhanahu wa ta’ala commanded that the measure and weight should be given in full, as we read in Surah al-Isra’ ayah 35, “And give full measure when you measure, and weigh with an even balance. That is the best [way] and best in result.”

Naveera
Sticky Note
Ibn ‘Umar radhiAllahu ‘anhu narrated that the Prophet salAllahu ‘alayhi wa sallam said,يَوْمَ يَقُومُ النَّاسُ لِرَبِّ الْعَالَمِينَ، حَتْى يَغِيبَ أَحَدُهُمْ فِي رَشْحِهِ إِلَى أَنْصَافِ أُذُنَيْه“This will be the Day that mankind will stand before the Lord of all that exists, until one of them will sink up to the middle of his ears in sweat.” [Bukhari recorded this hadeeth from Malik and ‘Abdullah bin ‘Awn, both of whom reported it from Nafi’. Muslim also recorded it] Sinking up in sweat is similar to how a person feels standing before someone who’s right he has ignored or someone that he had cheated. One is ashamed and knows his reality.Imam Ahmad recorded that he heard the Messenger of Allah say,إِذَا كَانَ يَوْمُ الْقِيَامَةِ أُدْنِيَتِ الشَّمْسُ مِنَ الْعِبَادِ حَتْى تَكُونَ قَدْرَ مِيلٍ أَوْ مِيلَيْنِ قال فَتَصْهَرُهُمُ الشَّمْسُ فَيَكُونُونَ فِي الْعَرَقِ كَقَدْرِ أَعْمَالِهِمْ، مِنْهُمْ مَنْ يَأْخُذُهُ إِلَى عَقِبَيْهِ، وَمِنْهُمْ مَنْ يَأْخُذُهُ إِلَى رُكْبَتَيْهِ، وَمِنْهُمْ مَنْ يَأْخُذُهُ إِلَى حَقْوَيْهِ، وَمِنْهُمْ مَنْ يُلْجِمُهُ إِلْجَامًا“On the Day of Judgment, the sun will draw near the servants until it is a mile or two away from them. Then the sun will burn them, and they will be submersed in sweat based upon the amount of their deeds. From among them there will be those whose sweat will come up to their two heels. From among them there will be those whose sweat will come up to their two knees. From among them there will be those whose sweat will come up to their groins. From among them there will be those who will be bridled in sweat (up to their necks).” [Muslim, at-Tirmidhi]In Sunan Abu Dawo’ud it is recorded that the Messenger of Allah used to seek refuge with Allah from the hardship of standing on the Day of Judgment. It has been reported from Ibn Mas’oud radhiAllahu ‘anhu that they will be standing for forty years with their heads raised toward the sky. No one will speak to them, and the righteous and wicked among them will all be bridled in sweat. It has been reported from Ibn ‘Umar radhiAllahu ‘anha that they will be standing for one hundred years. Both of these statements have been recorded by Ibn Jareer.In the Sunans of Abu Dawud, An-Nasa’i, and Ibn Majah, it is recorded from ‘A’ishah radhiAllahu ‘anha that the Messenger of Allah used to begin his late night prayer by declaring Allah’s greatness [Allahu Akbar] ten times, praising Allah [Alhumdulillah] ten times, glorifying Allah [SubhanAllah] ten times, and seeking Allah’s forgiveness [Astaghfirullah] ten times. Then he would say,اللْهُمَّ اغْفِرْ لِي وَاهْدِنِي وَارْزُقْنِي وَعَافِنِي                                                                “O Allah! Forgive me, guide me, provide for me, and protect me.” Then he would seek refuge from the hardship of the standing on the Day of Judgment.
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Sticky Note
They think they will not be raised to life after death, so the Qur’an rebukes them and affirms that a record of their actions is kept. There is no possibility of addition or omission until it is thrown open on that great day.
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Highlight
The wicked, as the Arabic term, fujjar, here connotes, are those who indulge excessively in sin.Notice the word fujjar not mutaffifoon, as tatfeef was a small sly stealing, it could be considered a small sin by people, but Allah says its a big crime, you are fujjar. 
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Highlight
Tatfeef has a wider scope than just buying and selling. Read MQ for more info.It is recorded in Muwatta of Imam Malik that Umar Ibn-ul-Khattab saw a person curtailing [cutting short] his bowing and prostration postures in prayers, he said to him:لقد طففتَ'You have committed tatfeef (curtailed the right) of Allah.'Having cited this statement of Umar Ibn-ul-Khattab, Imam Malik formulates the following postulate:لكل شىءٍ وفاء و تطفيف'Everything has a full due and a short measure.'

Naveera
Sticky Note
Read more about tatfeef and more ahadeeth in MQ.
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Highlight
Harf radd wa zajr wa tanbeehMeaning "Never!" i.e. they should never forget that day.
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Sticky Note
We are then given an insight into the motives of their insolent disbelief and the reasons for their inability to see the obvious truth or respond to it: “the sin has covered their hearts,” [83: 14] Indeed the hearts of those who indulge in sin become dull, as if they are veiled by a thick curtain which keeps them in total darkness, unable to see the light. Thus they gradually lose their sensitivity and become lifeless.The Prophet salAllahu ‘alayhi wa sallam said,إِنَّ الْعَبْدَ إِذَا أَذْنَبَ ذَنْبًا كَانَتْ نُكْتَةٌ سَوْدَاءُ فِي قَلْبِهِ، فَإِنْ تَابَ مِنْهَا صُقِلَ قَلْبُهُ، قوَإِنْ زَادَ زَادَتْ“Verily! When a man commits a sin, it throws a black spot over his heart. If he repents, his heart is polished; but if he persists in his practice, the stains increase.” [Ibn Jareer, at-Tirmidhī, al-Nasai and Ibn Majah.]Explaining this ayah, Hasan Basri said, “It is a case of one sin on top of another until the heart is blinded and dies.”
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Sticky Note
They are unable in this life to feel Allah’s presence, and it is only appropriate that they not be allowed to see His glorious face. They will be deprived of this great happiness, which is bestowed only on those whose hearts and souls are so clean and transparent.
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Sticky Note
This separation from their Lord is the greatest and most agonizing punishment and deprivation.
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Highlight
The wordsijfin is derived from sajana which means to 'imprison in a narrow place'. According to Qamus, the word sijjin means 'eternal imprisonment'. Traditions indicate that sijjin is a special place where the souls of the non-believers are kept, and in the same place, the Record of the evil deeds of every wicked person is kept separately. It is also possible that in this there is a consolidated book in which the deeds of all the non-believers ofthe world are recorded.
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Highlight
The word rana isderived from rain and it means 'rust' or 'dust' or 'filth'. In other words, therust of committing many sins has covered up their hearts.
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Sticky Note
Imams Shafi'i and Malik said that in this verse is aproof that the believers and friends of Allah will be able to see Him. Otherwise, the wording that the unbelievers will be screened off from their Lord on that Day will have no real sense.
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Highlight
This word is hard to translate in English. It is made of two parts: wai and l.When someone is extremely unhappy, extremely frustrated, extremely angry.Used for one's self, or to others.A very strong word. With regular use, it has became one word.Notice wailun, not al wail. This is an unusual way of starting a sentence. It packs more power and shock. It turns the sentence in jumla inshaiya, there are two kinds of speech, one is a statement and the other where you show emotion. the other is called jumla inshaiyaa. 
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Sticky Note
The imagery of a trial, the date is announced, people standing, then the wrong ones destined to prison (sijjeen) and so on.
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Sticky Note
Kitabun is not about sijjeen. It is not an answer to "wa ma adraka..."
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Highlight
Notice the shift from mutaffif to fujjar to mukazzib. kazzaba = to call someone else a liar. Whom were they calling a liar to? To their customers who complained of cheating, to Allah and His message and eventually to the day of Qiyamah.Their actions showed that they were denying the day of Qiyamah, even if they didnt say so with their tongues.
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Highlight
One who is constantly in sin.If you cheated someone, and they are facing loss you are earning sin even when you are sleeping. i.e. continuous sinner.
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Sticky Note
When they dismiss the Quran, it is not because something wrong with Quran, but because of the condition of their own hearts.
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Sticky Note
These people are the ones who didn't deny Qiyamah by their tongues, but by their actions. 



veiled from seeing their Lord that Day. (15) Then, verily they will indeed enter and taste the burning 
flame of Hell. (16) Then, it will be said to them: "This is what you used to deny!" (17) 

  

MUFTI TAQI USMANI 

Woe to the curtailers who, when they measure something to receive from people, take it in full, and 
when they measure or weigh something to give it to them, give less than due. Do they not think that 
they have to be raised up on a Great Day, the Day when all the people will stand before the Lord of the 
worlds? Never! (i.e. they should never act in such a way.) Indeed the record of deeds of the sinners is in 
Sijjīn. And what may let you know what Sijjīn is? A register, inscribed! Woe that day to the deniers, who 
deny the Day of Requital! And none denies it but every sinful transgressor. When Our verses are recited 
to him, he says, “(These are) tales of the ancients.” No! But that which they used to commit has covered 
their hearts with rust. No! Indeed they will be screened off from their Lord on that Day. Then they will 
have to enter the Hell. Then it will be said, “This is what you used to deny.”  

 

دراَك ما ِعلِّّيونَ  ﴿١٩﴾ كِتاٌب 
َ
برارِ لَ� ِعلِّّي�َ ﴿١٨﴾ َوما أ

َ
َ�ّ إِنَّ كِتاَب ا�

را�ِِك 
َ
براَر لَ� نَعي�ٍ  ﴿٢٢﴾ َ�َ ا�

َ
�ونَ  ﴿٢١﴾ إِنَّ ا� َمرقومٌ  ﴿٢٠﴾ �َشَهُدهُ الُمَقرَّ

يَنُظرونَ  ﴿٢٣﴾ تَعرُِف � وُجوهِِهم نََ�ةَ ا�َّعيمِ  ﴿٢٤﴾ �ُسَقوَن ِمن رَحيٍق 
َو� ذٰلَِك فَلَيتَنافَِس الُمَتنافِسونَ  ﴿٢٦﴾ َوِمزاُجُه ِمن  ۚ َ�تو�ٍ  ﴿٢٥﴾ ِختاُمُه ِمسٌك 

يَن آَمنوا  جَرموا �نوا ِمَن ا�َّ
َ
يَن أ �ونَ  ﴿٢٨﴾ إِنَّ ا�َّ �َسني�ٍ  ﴿٢٧﴾ َعيًنا �ََ�ُب بَِها الُمَقرَّ

هلِِهُم انَقلَبوا 
َ
يَضَحكونَ  ﴿٢٩﴾ �ذا َمرّ وا بِِهم َ�َتغاَمزونَ  ﴿٣٠﴾ �َذا انَقلَبوا إِٰ� أ

رِسلوا َعلَيِهم 
ُ
ـُٰؤ�ءِ لَضالّونَ  ﴿٣٢﴾ َوما أ وُهم قالوا إِنَّ ه

َ
فَِكه�َ  ﴿٣١﴾ �ذا َرأ

را�ِِك 
َ
يَن آَمنوا ِمَن الُكّفارِ يَضَحكونَ  ﴿٣٤﴾ َ�َ ا� حافِظ�َ  ﴿٣٣﴾ فَا�َوَم ا�َّ

 يَنُظرونَ  ﴿٣٥﴾ َهل ثُوَِّب الُكّفاُر ما �نوا يَفَعلونَ ﴿٣٦﴾
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Highlight
 It has been reported from Hilal bin Yasaf that Ibn `Abbas asked Ka`b about Sijjin while he was present, and Ka`b said, "It is the seventh earth and in it are the souls of the disbelievers.'' Then Ibn `Abbas asked him about `Illiyyin, so he said, "It is the seventh heaven and it contains the souls of the believers.'' This statement -- that it is the seventh heaven -- has been said by others as well. `Ali bin Abi Talhah reported that Ibn `Abbas said concerning Allah's statement,﴿كَلاَّ إِنَّ كِتَـبَ الاٌّبْرَارِ لَفِى عِلِّيِّينَ ﴾(Nay! Verily, the Record of Al-Abrar (the righteous believers) is in `Illiyyin.) "This means Paradise.'' Others besides him have said, "`Iliyyin is located at Sidrat Al-Muntaha.'' The obvious meaning is that the word `Illiyyin is taken from the word `Uluw, which means highness. The more something ascends and rises, the more it becomes greater and increases.Read more about the grammar of this in MQ.
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Sticky Note
These are thrones beneath canopies from which they will be gazing. It has been said, "This means that they will be gazing at their kingdom and what Allah has given them of good and bounties that will not end or perish. It has also been said,﴿عَلَى الاٌّرَآئِكِ يَنظُرُونَ ﴾(On thrones, looking.) "This means that they will be looking at Allah, the Mighty and Sublime.'' This is the opposite of what those wicked people have been described with,﴿كَلاَّ إِنَّهُمْ عَن رَّبِّهِمْ يَوْمَئِذٍ لَّمَحْجُوبُونَ ﴾(Nay! Surely, they (evildoers) will be veiled from seeing their Lord that Day.) (83:15) Thus, it has been mentioned that these (righteous people) will be allowed to look at Allah while they are upon their thrones and elevated couches.
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Sticky Note
Meaning, they will be given drink from the wine of Paradise. Ar-Rahiq is one of the names of the wine (in Paradise). Ibn Mas`ud, Ibn `Abbas, Mujahid, Al-Hasan, Qatadah and Ibn Zayd all said this. Ibn Mas`ud said concerning Allah's statement,﴿خِتَـمُهُ مِسْكٌ﴾(Sealed with musk,) "This means it will be mixed with musk.'' Al-`Awfi reported from Ibn `Abbas that he said, "Allah will make the wine have a pleasant aroma for them, so the last thing that He will place in it will be musk. Thus, it will be sealed with musk.'' 
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(and for this let (all) those strive who want to strive.) meaning, for a situation like this, let the boasters boast, compete, and strive to gain more. Let the competitors compete and race toward the likes of this. This is similar to Allah's statement,﴿لِمِثْلِ هَـذَا فَلْيَعْمَلِ الْعَـمِلُونَ ﴾
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Sticky Note
This refers to a drink called Tasnim, and it is the most excellent and exalted drink of the people of Paradise. This was said by Abu Salih and Ad-Dahhak. Thus, Allah says,﴿عَيْناً يَشْرَبُ بِهَا الْمُقَرَّبُونَ ﴾(A spring whereof drink those nearest to Allah.) (83:28) meaning, those who are near to Allah, will drink from it as they wish, and the companions of the right hand will be given a drink that is mixed with it. This has been said by Ibn Mas`ud, Ibn `Abbas, Masruq, Qatadah and others.
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The Surah then states that the book of the righteous is a record inscribed, witnessed by those who are closest to Allah subhanahu wa ta’ala. The angels closest to Allah subhanahu wa ta’ala see this book and witness it. This statement gives the feeling that the record of the righteous is associated with nobility, purity and sublimity. The angels closest to Allah subhanahu wa ta’ala look at it and enjoy its description of noble deeds and glorious characteristics. The whole image provides evidence of the honor the righteous receive.
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Sticky Note
The defrauders, hardened by their sins and excesses, strive endlessly for the petty riches of this world. Each of them tries to outdo the others and gain as much as possible. Hence, he indulges in all types of injustice and vice for the sake of ephemeral luxuries. It is the other type of luxury and honor which deserves emulous striving – the treasures and comforts of Jannah.
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It is remarkable that striving for the Hereafter elevates the souls of all strivers, while competition for worldly objects sinks the competitors’ souls to the lowest depths.
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It must be noted that the only consolation offered by Allah subhanahu wa ta’ala to the believers who were subjected to harsh treatment and painful ridicule was Paradise for the believers and hell for the unbelievers. This, again, was the only promise the Prophet salAllahu ‘alayhi wa sallam made to the believers when they pledged all their property as well as their lives for the cause of Islam. Victory in this life was never mentioned in the Makkan revelations as a consolation or as an incentive to persevere. The Qur’an was instead cultivating the hearts of the believers, and preparing them to fulfill the task with which they were entrusted. It was necessary that such hearts attain a high standard of strength and self-denial so that they would give everything and suffer all hardship without looking for anything in this life. They were to seek only the reward of the hereafter and to win Allah’s pleasure. They were prepared to go through life suffering all sorts of hardship and deprivation with no promise of reward in this life, not even victory for the cause of Islam.Such a group of people must be first established. When this happens and Allah subhanahu wa ta’ala knows that they are sincere and determined in what they have pledged themselves to do, then He will give them victory in this life. Victory will not be theirs as a personal reward. They will be given power as trustees appointed for the implementation of the Islamic way of life. They will be worthy trustees because neither were they promised nor did they look for any worldly gain. They pledged themselves truly to Allah subhanahu wa ta’ala at a time when they were unaware of any worldly benefit that may befall them except that they would win Allah’s pleasure.
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Sticky Note
Read more about where the souls of the departed will stay till the day of qiyamah in MQ.
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مختوم ختامه مسك
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They will be given drink from the wine of Paradise. The word, ar-Raheeq that appears in the ayah is one of the names of the wine in Paradise. The fact that this wine will be sealed with musk as denoted by khitamu-hu misk [خِتَـمُهُ مِسْكٌ] in itself increases the value of this drink. This will be the choicest kind of wine, superior to the wine flowing in the canals. It will be served by the attendants of Paradise to the dwellers of Paradise. This drink will be mixed with tasneem – a spring for those who are closest to Allah subhanahu wa ta’ala.
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Highlight
Compare abrar (jama ul qillah) to barara (jama altaktheer) barara is used in Quran for angels, but for people only abrar is used. It doesn't mean that only few will reach jannah, but it gives hope to us, as in all times those who followed their deen have been few compared to those who rejected it.Allah doesn't mention what made them abrar. So it signifies that these are those who didn't do what the people were doing in the first half of the surah. not doing tatfeef makes our earnings and blessings short in dunyaa so Allah tells that those are the ones who will be surrounded by bliss.

Naveera
Highlight
To look for a long time, staring, amazed by things the abrar will be staring with wonder reclining on their beautiful and comfortable chairs.

Naveera
Highlight
Discuss the wine of jannah. no intoxication etc.

Naveera
Sticky Note
Powerful imagery, Allah paints a picture, we are reclining in comfy chairs, staring in wonder at the blessings around, then this pure wine is served to us, and we smell the seal and then Allah brings us back and asks isn't it worth running to? Isn't it worth trying for? Striving for? And then He takes you back to jannah.

Naveera
Highlight
When people are running towards something they really love and enjoy

Naveera
Highlight
Comes from sa nun meem, the highest point of the hump of a camel, means a highest point.

Naveera
Sticky Note
A waterfall in the highest jannah, and depending on how much good deeds you have you will get drops of tasneem, but muqarraboon will be sitting right next to tasneem.

Naveera
Sticky Note
Notice the shift in topic, from establishing justice (which should be maintained for all regardless of their religion) now Allah comes to the mumin only topic. The crimes committed against muminoon, the ridicule, the shaming etc.

Naveera
Highlight
To wink or to nudge. 

Naveera
Highlight
Coming from fakiha = fruit.Like they are hungry for making others ill, they are enjoying the taste of the insult they threw. And they are telling it proudly to their families, raising generations of hatred.

Naveera
Highlight
They say that these (muslims) will never reach anywhere, they have lost the track.

Naveera
Sticky Note
If this ayaah (33) is from Allah, it means that these kuffar had no right to pass judgment over muslims.If it is from the perspective of kuffar, it means that these muslims are not guardians over us, who are they to tell us what to do.But what they forget is that the previous surah has told us that everyone has two hafidheen, muslims don't need to be their keepers, watchers, they already have record keepers with them.

Naveera
Sticky Note
Wen kuffar laughed at muslims in this world, they not only laughed. They also winked and nudged, talked trash, talked about these muslims to their families and people. Muslims on the other hand are just on high chairs, looking down at kuffar and laughing. Not doing anything else. they don't feel the need to say anything. They have no desire to waste words on these people, they have been given so much by their Lord.

Naveera
Highlight
فعل not عمل - That shows the mindless behaviour. Which the kuffar used to do even without thinking, but Allah has record for everything.



MUHSIN KHAN 
Nay! Verily, the Record (writing of the deeds) of Al-Abrar (the pious who fear Allah and avoid evil), is 
(preserved) in 'Illiyyun. (18) And what will make you know what 'Illiyyun is? (19) A Register inscribed. 
(20) To which bear witness those nearest (to Allah, i.e. the angels). (21) Verily, Al-Abrar (the pious who 
fear Allah and avoid evil) will be in delight (Paradise). (22) On thrones, looking (at all things). (23) You 
will recognise in their faces the brightness of delight. (24) They will be given to drink pure sealed wine. 
(25) The last thereof (that wine) will be the smell of musk, and for this let (all) those strive who want to 
strive (i.e. hasten earnestly to the obedience of Allah). (26) It (that wine) will be mixed with Tasnim. (27) 
A spring whereof drink those nearest to Allah. (28) Verily! (During the worldly life) those who committed 
crimes used to laugh at those who believed. (29) And whenever they passed by them, used to wink one 
to another (in mockery); (30) And when they returned to their own people, they would return jesting; 
(31) And when they saw them, they said: "Verily! These have indeed gone astray!" (32) But they 
(disbelievers, sinners) had not been sent as watchers over them (the believers). (33) But this Day (the 
Day of Resurrection) those who believe will laugh at the disbelievers (34) On (high) thrones, looking (at 
all things). (35) Are not the disbelievers paid (fully) for what they used to do? (36) 
 
 

MUFTI TAQI USMANI 

 
No! The record of deeds of the righteous is in ‘Illiyyūn. And what may let you know what ‘Illiyyūn is ? A 
register  attended by those (angels) who are blessed with nearness to Allah! Indeed the righteous will be 
in absolute bliss. While (sitting) on thrones they will be watching (the scenes of Paradise). You will 
recognize the glamour of bliss on their faces. They will be served with a pure sealed wine to drink, the 
seal of which will be of musk.-It is this (bliss) in aspiring for which the competitors should race each 
other. -and it will be blended with (a drink from) Tasnīm, a spring from which will drink those who are 
blessed with nearness. Indeed those who were guilty used to laugh at those who believed, and when 
they passed by them, they used to wink at one another, and when they went back to their family, they 
went enjoying their mockery, and when they saw them, they said, “Surely these are the ones who have 
gone astray” while they were not sent as watchmen over them. So, today those who believed will laugh 
at the disbelievers. While (sitting) on thrones, they will be seeing whether the disbelievers have been 
paid back for what they used to do. 
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